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[简介] 

教授，博士生导师，专业译员（政论与文艺），专职译员（联合国汉译英P3-1级），翻译及翻译理论研究者。 

 

主要经历 

1960年7月，毕业于北京大学西语系； 

1960-1965年，于中央人民广播电视局国际部任专职翻译； 

1966-1979年，经历文化大革命，后期承担大学的课程恢复工作； 

1980-1981年，于美国State University of New York at Albany研究生院进修Bilingualism 及TESOLF； 

1981-1989年，先后在联合国教科文组织、布鲁塞尔欧盟总部、联合国粮农组织、爱尔兰共和国文化部担任翻译工

作。 

1989-2009年，先后于北京大学、北京第二外国语学院、香港中文大学、香港大学以及台湾师范大学翻译研究所、

同济大学外国语学院从事教学及理论研究工作。 

 

学术成果 

1、《刘宓庆翻译论著全集》（共计11册，分别为《文体与翻译》，《新编当代翻译理论》，《新编汉英对比与

翻译》，《翻译美学导论》，《翻译与语言哲学》，《文化翻译论纲》，《翻译教学：实务与理论》，《口笔译

理论与研究》，《中西翻译思想比较研究》，《英汉翻译技能指引》，《刘宓庆翻译散论》）2005-2007，中国对

外翻译出版公司 

2、《翻译基础》教程（主编）2008，华东师范大学出版社 

3、《高级翻译》教程（主编）即将出版 
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